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Chapter 22

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

1 Ἄνδρες,
हे–मािनसहरू
G0435

ἀδελφοὶ,
भाइहरू
G0080

καὶ
र
G2532

πατέρες,
िपताहरू
G3962

ἀκούσατέ
सुन
G0191

μου
मेरो
G1473

τῆς
त्यो
G3588

πρὸς
प्रित
G4314

ὑμᾶς
ितमीहरूलाइ�
G4771

νυνὶ
अिहले
G3570

ἀπολογίας.
प्रितरक्षा
G0627

पावलले भने, “मेरा दाज्यू-भाइहरू, र िपताहरू मलाइ� ध्यान िदएर सुन! ितमीहरूका सामु म आफ्नो बचाउको पक्षमा कुरा गनेर्छु।”

2 ἀκούσαντες
सुनेपिछ
G0191

δὲ
अिन
G1161

ὅτι
िक
G3754

τῇ
त्यो
G3588

Ἑβραΐδι
िहब्रू
G1446

διαλέκτῳ
भाषामा
G1258

προσεφώνει
बोल्दैथ्यो
G4377

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाइ�
G0846

μᾶλλον
अझ–बढी
G3123

παρέσχον
भए
G3930

ἡσυχίαν.
शािन्त
G2271

καὶ
र
G2532

φησίν,
भन्छन्
G5346

पावलले यहूदी भाषामा बोलेको यहूदीहरूले सुने। जब पावलले यहूदी भाषा बोलेको यहूदीहरूले सुने ितनीहरू झन चुपचाप बसे। पावलले भने,

3 Ἐγώ
म
G1473

εἰμι
हुँ
G1510

ἀνὴρ,
मािनस
G0435

Ἰουδαῖος,
यहूदी
G2453

γεγεννημένος
जिन्मएको
G1080

ἐν
मा
G1722

Ταρσῷ
तास�स
G5019

τῆς
त्यो
G3588

Κιλικίας,
िकिलिकयाको
G2791

ἀνατεθραμμένος
हुका�इएको
G0397

δὲ
अिन
G1161

ἐν
मा
G1722

τῇ
त्यो
G3588

πόλει
शहरमा
G4172

ταύτῃ,
यस
G3778

παρὰ
कहाँ
G3844

τοὺς
ती
G3588

πόδας
खुट्टा
G4228

Γαμαλιήλ,
गमलीएलका
G1059

πεπαιδευμένος
िशिक्षत–गिरएको
G3811

κατὰ
अनुसार
G2596

ἀκρίβειαν
कडाइ
G0195

τοῦ
त्यो
G3588

πατρῴου
पुखा�हरूको
G3971

νόμου,
व्यवस्थाको
G3551

ζηλωτὴς
उत्साही
G2207

ὑπάρχων
भएको
G5225

τοῦ
त्यो
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वरको
G2316

καθὼς
जसरी
G2531

πάντες
सबै
G3956

ὑμεῖς
ितमीहरू
G4771

ἐστε
हौ
G1510

σήμερον;
आज
G4594

“म एक यहूदी हु।ँ म िसिलिसया प्रदेशको टास�समा जन्मेको हु।ँ तर म यही शहरमा हुिकर्एको हु।ँ म गमलीयलको + 22:3 गमलीयल फिरसीहरूको एक अित 
महत्वपूण� िशक्षक, यहूदी धामीर्क समूह। (प्रेिरत 5:34) िशष्य िथएँ। उहाँले मलाइ� हाम्रा िपता पुखा�हरूका िनयम अनुसार कडासंग प्रिशक्षण गराउनु भयो। म 
परमेश्वरमा अत्यन्त उत्साही छु ितमीहरू जस्तै आज जो यहाँ छौ।

4 ὃς
जसले
G3739

ταύτην
यो
G3778

τὴν
त्यो
G3588

Ὁδὸν
माग�लाइ�
G3598

ἐδίωξα
सतायां
G1377

ἄχρι
सम्म
G0891

θανάτου,
मृत्युको
G2288

δεσμεύων
बाँधेर
G1195

καὶ
र
G2532

παραδιδοὺς
सुिम्पन्दै
G3860

εἰς
मा
G1519

φυλακὰς,
झ्यालखानामा
G5438

ἄνδρας
पुरुष
G0435

τε
पिन
G5037

καὶ
र
G2532

γυναῖκας -- 
स्त्री–दुवैलाइ�
G1135

जसले येशूको माग� अप्नाए ितनीहरूलाइ� मैले मृत्युको मुख सम्म खेदो गरं। मैले पुरुष र नारीहरूलाइ� पके्र अिन जेलमा थुनं।
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5 ὡς
जसरी
G5613

καὶ
पिन
G2532

ὁ
ती
G3588

ἀρχιερεὺς
प्रधान–पुजारीले
G0749

μαρτυρεῖ
गवाही–िदन्छन्
G3140

μοι,
मलाइ�
G1473

καὶ
र
G2532

πᾶν
सबै
G3956

τὸ
त्यो
G3588

πρεσβυτέριον;
धम�–सभाले
G4244

παρ’
बाट
G3844

ὧν
जसबाट
G3739

καὶ
पिन
G2532

ἐπιστολὰς,
पत्रहरू
G1992

δεξάμενος
िलएर
G1209

πρὸς
कहाँ
G4314

τοὺς
ती
G3588

ἀδελφοὺς,
भाइहरूकहाँ
G0080

εἰς
तफ�
G1519

Δαμασκὸν
दमस्कस
G1154

ἐπορευόμην,
गइरहेको–िथएँ
G4198

ἄξων
ल्याउनलाइ�
G0071

καὶ
पिन
G2532

τοὺς
ती
G3588

ἐκεῖσε
त्यहाँका
G1566

ὄντας,
भएकाहरूलाइ�
G1510

δεδεμένους
बाँधेर
G1210

εἰς
मा
G1519

Ἰερουσαλὴμ,
यरूशलेम
G2419

ἵνα
तािक
G2443

τιμωρηθῶσιν.
दण्ड–पाऊन्
G5097

“प्रधान पूजाहारीहरू र सम्पूण� बूढा यहूदी अगुवाहरू यसका गवाही छन्। दमीशकका यहूदी दाज्यू-भाइ�हरूका िनिम्त ितनीहरूबाट मैले िचठ्ठी िलएँ । म त्यहाँ 
पिन येशूका चेलाहरूलाइ� पक्राउन र ितनीहरूलाइ� दण्ड िदलाउन यरूशलेम ल्याउन भिन गएको िथएँ।

6 Ἐγένετο
भयो
G1096

δέ
अिन
G1161

μοι
मलाइ�
G1473

πορευομένῳ,
िहर्िडरहदँा
G4198

καὶ
र
G2532

ἐγγίζοντι
निजक–आउँदा
G1448

τῇ
त्यो
G3588

Δαμασκῷ,
दमस्कसमा
G1154

περὶ
ितर
G4012

μεσημβρίαν,
मध्यान्हितर
G3314

ἐξαίφνης
अचानक
G1810

ἐκ
बाट
G1537

τοῦ
त्यो
G3588

οὐρανοῦ
स्वग�बाट
G3772

περιαστράψαι
चिम्कयो
G4015

φῶς
ज्योित
G5457

ἱκανὸν
ठूलो
G2425

περὶ
विरपिर
G4012

ἐμέ.
म–विरपिर
G1473

“म दमीशकको बाटो जाँदै गदा� अचानक एक घट्ना घट्यो। त्यित बेला मध्यान्न भएको िथयो जब म दमीशक निजक पुगेको िथए। अचानक आकाशबाट एक 
शिक्तशाली ज्योित मेरो विरपिर चिम्कयो।

7 ἔπεσά
लडं
G4098

τε
पिन
G5037

εἰς
मा
G1519

τὸ
त्यो
G3588

ἔδαφος,
भुइमँा
G1475

καὶ
र
G2532

ἤκουσα
सुनं
G0191

φωνῆς
आवाज
G5456

λεγούσης
भन्ने
G3004

μοι,
मलाइ�
G1473

Σαοὺλ,
शाउल
G4549

Σαούλ,
शाउल
G4549

τί
िकन
G5101

με
मलाइ�
G1473

διώκεις?
सताउँछौ
G1377

म भूइमँा लडं। मलाइ� केही भिनरहेको एक आवाज सुनं, ‘शावल, शावल, ितमीले िकन मलाइ� सताइरहछौ?’

8 ἐγὼ
म
G1473

δὲ
अिन
G1161

ἀπεκρίθην,
उत्तर–िदएँ
G0611

Τίς
को
G5101

εἶ,
हुनुहुन्छ
G1510

Κύριε?
प्रभु
G2962

εἶπέν
भन्नुभयो
G3004

τε
पिन
G5037

πρὸς
कहाँ
G4314

ἐμέ,
मलाइ�
G1473

Ἐγώ
म
G1473

εἰμι
हुँ
G1510

Ἰησοῦς
येशू
G2424

ὁ
त्यो
G3588

Ναζωραῖος,
नासरतको
G3480

ὃν
जसलाइ�
G3739

σὺ
ितमीले
G4771

διώκεις.
सताउँछौ
G1377

“मैले सोधं, ‘तपाइ� ंको हुनुहुन्छ प्रभु?’ त्यस आवाजले भन्यो, ‘म नासरतको येशू हु,ँ जसलाइ� ितमाले सताइरहेछौ।’

9 οἱ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

σὺν
सगँै
G4862

ἐμοὶ
मसगँका
G1473

ὄντες,
भएकाहरूले
G1510

τὸ
त्यो
G3588

μὲν
त
G3303

φῶς
ज्योित
G5457

ἐθεάσαντο;
देखे
G2300

τὴν
त्यो
G3588

δὲ
तर
G1161

φωνὴν,
आवाज
G5456

οὐκ
सुनेनन्
G3756

ἤκουσαν
सुनेनन्
G0191

τοῦ,
त्यो
G3588

λαλοῦντός
बोल्नुहुनेको
G2980

μοι.
मसगँ
G1473

मािनसहरू जो मसंग िथए ितनीहरूले ज्योित देखे, तर ती एक मसंग जो बात गदैर् हुनुहुन्थ्यो, त्यो आवाज ितनीहरूले सुनेनन्।
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10 εἶπον
भनं
G3004

δέ,
अिन
G1161

Τί
के
G5101

ποιήσω,
गरँू
G4160

Κύριε?
प्रभु
G2962

ὁ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

Κύριος
प्रभुले
G2962

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

πρός
कहाँ
G4314

με,
मलाइ�
G1473

Ἀναστὰς
उठेर
G0450

πορεύου
जाऊ
G4198

εἰς
तफ�
G1519

Δαμασκόν,
दमस्कसमा
G1154

κἀκεῖ
र–त्यहाँ
G2546

σοι
ितमीलाइ�
G4771

λαληθήσεται
बताइनेछ
G2980

περὶ
बारेमा
G4012

πάντων
सबै
G3956

ὧν
जुन
G3739

τέτακταί
तोिकएको–छ
G5021

σοι
ितमीलाइ�
G4771

ποιῆσαι.
गन�लाइ�
G4160

“मैले भने, ‘मैले के गनु� पला� प्रभु?’ प्रभुले जवाफ िदनु भयो, ‘उठ अिन दमीशक जाऊ। ितमीले गनु� पनेर् मैले ठीक गरेको काम त्यहाँ ितमीलाइ� भिननेछ।’

11 ὡς
जब
G5613

δὲ,
अिन
G1161

οὐκ
देख्न–सिकनँ
G3756

ἐνέβλεπον
देख्दैनथं
G1689

ἀπὸ
बाट
G0575

τῆς
त्यो
G3588

δόξης
मिहमाको
G1391

τοῦ
त्यो
G3588

φωτὸς
ज्योितको
G5457

ἐκείνου,
त्यस
G1565

χειραγωγούμενος
हात–समाएर–डोर्‍याइदैँ
G5496

ὑπὸ
द्वारा
G5259

τῶν
ती
G3588

συνόντων
साथीहरूले
G4895

μοι,
मेरा
G1473

ἦλθον
आएँ
G2064

εἰς
मा
G1519

Δαμασκόν.
दमस्कसमा
G1154

मैले केही देख्न सिकन िकनभने त्यो तीब्र उज्यालो ज्योितले मलाइ� अन्धा बनायो। मसंग भएका मािनसहरूले मलाइ� मेरो हात समातेर दमीशक लगे।

12 Ἁνανίας
हनन्याह
G0367

δέ
अिन
G1161

τις,
एक–जना
G5100

ἀνὴρ
मािनस
G0435

εὐλαβὴς
धम�िनष्ठ
G2126

κατὰ
अनुसार
G2596

τὸν
त्यो
G3588

νόμον,
व्यवस्थाको
G3551

μαρτυρούμενος
गवाही–िदइएको
G3140

ὑπὸ
द्वारा
G5259

πάντων
सबै
G3956

τῶν
ती
G3588

κατοικούντων
बस्ने
G2730

Ἰουδαίων,
यहूदीहरूले
G2453

“दमीशकमा एकजना हनािनया नाउँ भएको मािनस िथए। उनी मोशाको व्यवस्था पालन गनेर् श्रद्धालु भक्त िथए। त्यहाँ बस्ने यहूदीहरूले उनलाइ� सम्मान गथेर्।

13 ἐλθὼν
आएर
G2064

πρὸς
कहाँ
G4314

ἐμὲ
मकहाँ
G1473

καὶ
र
G2532

ἐπιστὰς,
निजक–उिभएर
G2186

εἶπέν
भन्नुभयो
G3004

μοι,
मलाइ�
G1473

Σαοὺλ
शाउल
G4549

ἀδελφέ,
भाइ
G0080

ἀνάβλεψον.
देख
G0308

κἀγὼ
र–म
G2504

αὐτῇ
त्यो
G0846

τῇ
त्यसै
G3588

ὥρᾳ
घडीमा
G5610

ἀνέβλεψα
देखं
G0308

εἰς
तफ�
G1519

αὐτόν.
उहाँलाइ�
G0846

हनिनया मकहाँ आए अिन भने, भाइ शावल! ितम्रो दृिष्ट प्राप्त गर! अचानक मैले उनलाइ� देख्न सकं।

14 ὁ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

εἶπεν,
भन्नुभयो
G3004

Ὁ
त्यो
G3588

Θεὸς
परमेश्वरले
G2316

τῶν
ती
G3588

πατέρων
िपताहरूका
G3962

ἡμῶν
हाम्रा
G1473

προεχειρίσατό
तोक्नुभयो
G4400

σε
ितमीलाइ�
G4771

γνῶναι
जान्नलाइ�
G1097

τὸ
त्यो
G3588

θέλημα
इच्छा
G2307

αὐτοῦ,
उहाँको
G0846

καὶ
र
G2532

ἰδεῖν
देख्नलाइ�
G3708

τὸν
त्यो
G3588

Δίκαιον,
धमीर्लाइ�
G1342

καὶ
र
G2532

ἀκοῦσαι
सुन्नलाइ�
G0191

φωνὴν
आवाज
G5456

ἐκ
बाट
G1537

τοῦ
त्यो
G3588

στόματος
मुखबाट
G4750

αὐτοῦ.
उहाँको
G0846

“हनिनयाले भने, ‘हाम्रा िपता पुखा�हरूका परमेश्वरले ितमीलाइ� उहाँको इच्छा जान्न, ती धािमर्कतालाइ� देख्ने अिन उहाँको मुखबाट शब्दहरू सुन्न पिहल्यै 
चुिनसक्नु भएको िथयो।
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15 ὅτι
िकनभने
G3754

ἔσῃ
हुनेछौ
G1510

μάρτυς
साक्षी
G3144

αὐτῷ
उहाँको
G0846

πρὸς
सामु
G4314

πάντας
सबै
G3956

ἀνθρώπους,
मािनसहरूसामु
G0444

ὧν
जुन
G3739

ἑώρακας
देखेका–छौ
G3708

καὶ
र
G2532

ἤκουσας.
सुनेका–छौ
G0191

सबै मािनसहरूका िनिम्त ितमी उहाँको गवाही बन्नेछौ। ितमीले उनीहरूलाइ� आफुले देखेका र सुनेका कुराहरू भन्नेछौ।

16 καὶ
र
G2532

νῦν
अब
G3568

τί
िकन
G5101

μέλλεις?
िढलो–गछाैर्
G3195

ἀναστὰς,
उठेर
G0450

βάπτισαι
बिप्तस्मा–ले
G0907

καὶ
र
G2532

ἀπόλουσαι
पापहरू–धो
G0628

τὰς
ती
G3588

ἁμαρτίας
पापहरू
G0266

σου,
ितम्रा
G4771

ἐπικαλεσάμενος
पुकारेर
G1941

τὸ
त्यो
G3588

ὄνομα
नाम
G3686

αὐτοῦ.
उहाँको
G0846

अब ितमी बेसी नपख�। उठ, उहाँको नाउँमािथ िवश्वास गरेर बिप्तस्मा लेऊ र ितम्रा पापहरू पखाल।’

17 Ἐγένετο
भयो
G1096

δέ
अिन
G1161

μοι,
मलाइ�
G1473

ὑποστρέψαντι
फकेर् र–आएपिछ
G5290

εἰς
मा
G1519

Ἰερουσαλὴμ,
यरूशलेम
G2419

καὶ
र
G2532

προσευχομένου
प्राथ�ना–गदा�
G4336

μου
मेरो
G1473

ἐν
मा
G1722

τῷ
त्यो
G3588

ἱερῷ,
मिन्दरमा
G2411

γενέσθαι
भयो
G1096

με
म
G1473

ἐν
मा
G1722

ἐκστάσει,
समािधमा
G1611

“त्यसपिछ, म यरूशलेम फकेर्ं । जब म मिन्दरमा प्राथ�ना गिररहेको िथएँ मैले एक दश�न पाँए।

18 καὶ
र
G2532

ἰδεῖν
देखं
G3708

αὐτὸν
उहाँलाइ�
G0846

λέγοντά
भन्दै
G3004

μοι,
मलाइ�
G1473

Σπεῦσον
चाँडो–गर
G4692

καὶ
र
G2532

ἔξελθε
िनस्क
G1831

ἐν
मा
G1722

τάχει
िछटै्ट
G5034

ἐξ
बाट
G1537

Ἰερουσαλήμ,
यरूशलेमबाट
G2419

διότι
िकनभने
G1360

οὐ
ग्रहण–गदैर्नन्
G3756

παραδέξονταί
ग्रहण–गदैर्नन्
G3858

σου
ितम्रो
G4771

μαρτυρίαν
गवाही
G3141

περὶ
बारेमा
G4012

ἐμοῦ.
मेरो
G1473

मैले येशूलाइ� देखं र उहाँले मलाइ� भन्नुभयो, ‘झटै्ट गर, यरूशलेम छोडीहाल तुरन्तै िकनभने मािनसहरूले मेरो िवषयमा ितमीले िदएको गवाही स्वीकानेर् छैनन्।’

19 κἀγὼ
र–म
G2504

εἶπον,
भनं
G3004

Κύριε,
प्रभु
G2962

αὐτοὶ
ितनीहरू–आफैले
G0846

ἐπίστανται
जान्दछन्
G1987

ὅτι
िक
G3754

ἐγὼ
म
G1473

ἤμην
िथएँ
G1510

φυλακίζων
झ्यालखानामा–हाल्दै
G5439

καὶ
र
G2532

δέρων,
कुट्दै
G1194

κατὰ
अनुसार
G2596

τὰς
ती
G3588

συναγωγὰς,
सभाघरहरूमा
G4864

τοὺς
ती
G3588

πιστεύοντας
िवश्वास–गनेर्हरूलाइ�
G4100

ἐπὶ
मािथ
G1909

σέ.
तपाइ�मंािथ
G4771

“मैले भने, ‘तर प्रभु, मािनसहरूले जान्दछन् िक म नै एक हु ँजो तपाइ�कंो िवश्वासीहरूलाइ� सभाघरहरूिभत्र पक्रन र कुट्न गएँ।

20 καὶ
र
G2532

ὅτε
जब
G3753

ἐξεχύννετο
बिगरहेको–िथयो
G1632

τὸ
त्यो
G3588

αἷμα
रगत
G0129

Στεφάνου,
िस्तफनसको
G4736

τοῦ
त्यो
G3588

μάρτυρός
साक्षीको
G3144

σου,
तपाइ�कंो
G4771

καὶ
पिन
G2532

αὐτὸς
म–आफैं
G0846

ἤμην
िथएँ
G1510

ἐφεστὼς,
उिभएको
G2186

καὶ
र
G2532

συνευδοκῶν,
सहमत–भएको
G4909

καὶ
र
G2532

φυλάσσων
रािखरहेको
G5442

τὰ
ती
G3588

ἱμάτια
लुगाहरू
G2440

τῶν
ती
G3588

ἀναιρούντων
मानेर्हरूका
G0337

αὐτόν.
उहाँका
G0846
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मािनसहरूले यो पिन जान्दछ िक तपाइ�कंो गवाही, िस्तफनसको जब रगत बग्यो, म त्यहाँ पिन त्यस काण्डमा सहयोग गदैर् उनलाइ� मानेर्हरूको लुगाहरू रँूगेर 
बसेको िथर्एँ।’

21 καὶ
र
G2532

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

πρός
कहाँ
G4314

με,
मलाइ�
G1473

Πορεύου,
जाऊ
G4198

ὅτι
िकनभने
G3754

ἐγὼ
म
G1473

εἰς
कहाँ
G1519

ἔθνη
अन्यजाितहरूमा
G1484

μακρὰν
टाढा
G3112

ἐξαποστελῶ
पठाउनेछु
G1821

σε.
ितमीलाइ�
G4771

“तर येशूले मलाइ� भन्नुभयो, ‘गइ� हाल तुरून्तै तब म ितमीलाइ� टाढा गैर-यहूदीहरू भएकोमा पठाउने छु।’”

22 Ἤκουον
सुन्दै–िथए
G0191

δὲ
अिन
G1161

αὐτοῦ
उनको
G0846

ἄχρι
सम्म
G0891

τούτου
यो
G3778

τοῦ
त्यो
G3588

λόγου,
कुराको
G3056

καὶ
र
G2532

ἐπῆραν
उठाए
G1869

τὴν
त्यो
G3588

φωνὴν
आवाज
G5456

αὐτῶν,
ितनीहरूको
G0846

λέγοντες,
भन्दै
G3004

Αἶρε
हटाओ
G0142

ἀπὸ
बाट
G0575

τῆς
त्यो
G3588

γῆς,
पृथ्वीबाट
G1093

τὸν
त्यो
G3588

τοιοῦτον.
यस्तोलाइ�
G5108

οὐ
हुदैँन
G3756

γὰρ
िकनभने
G1063

καθῆκεν
उिचत–िथएन
G2520

αὐτὸν
उसलाइ�
G0846

ζῆν!
बाँच्न
G2198

पावलले भनेको यो अिन्तम कुराहरूमा मािनसहरूले ध्यान िदएनन्। उनीहरूले उनको कुरा उनले त्यित भनुञ्जेल सम्म सुने। तब प्रत्येक मािनस िचच्याए, 
“उसलाइ� मार! उसलाइ� संसारदेिख हटाइ� देऊ। यो बाँच्न योग्य छैन!”

23 κραυγαζόντων
कराउँदै–गदा�
G2905

τε
पिन
G5037

αὐτῶν,
ितनीहरूको
G0846

καὶ
र
G2532

ῥιπτούντων
फ्याँक्दै
G4495

τὰ
ती
G3588

ἱμάτια,
लुगाहरू
G2440

καὶ
र
G2532

κονιορτὸν
धूलो
G2868

βαλλόντων
उछाल्दै
G0906

εἰς
मा
G1519

τὸν
त्यो
G3588

ἀέρα.
हावामा
G0109

ितनीहरूले कराँउदै उनीहरूका लुगाहरू फ्याँकीिदए। ितनीहरूले धूलोहरू हावामा उडाए।

24 ἐκέλευσεν
आज्ञा–िदए
G2753

ὁ
ती
G3588

χιλίαρχος
सेनापितले
G5506

εἰσάγεσθαι
िभत्र–ल्याउन
G1521

αὐτὸν
उहाँलाइ�
G0846

εἰς
मा
G1519

τὴν
त्यो
G3588

παρεμβολήν,
िकल्लामा
G3925

εἴπας
भनेर
G3004

μάστιξιν
कोरा�ले
G3148

ἀνετάζεσθαι
जाँच्नलाइ�
G0426

αὐτὸν,
उहाँलाइ�
G0846

ἵνα
तािक
G2443

ἐπιγνῷ
थाहा–पाउन्
G1921

δι’
कुन
G1223

ἣν
कुन
G3739

αἰτίαν
कारणले
G0156

οὕτως
यसरी
G3779

ἐπεφώνουν
कराउँदै–िथए
G2019

αὐτῷ.
उहाँमािथ
G0846

तब सेनापितले िसपाहीहरूलाइ� भने पावललाइ� सैन्य भवनमा लैजाऊ। उनले िसपाहीहरूलाइ� कुटपीट गरेर ितनलाइ� जाँच गनेर् आदेश िदए। यसो गदा� कतै 
मािनसहरू िकन यसरी ितनको िवरोधमा कराइ�रहेछन् जान्न सिकने ितनी आशा गदैर्ं िथए।
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25 ὡς
जब
G5613

δὲ
अिन
G1161

προέτειναν
तानेर–बाँधे
G4385

αὐτὸν
उहाँलाइ�
G0846

τοῖς
ती
G3588

ἱμᾶσιν,
डोरीले
G2438

εἶπεν
भने
G3004

πρὸς
कहाँ
G4314

τὸν
त्यो
G3588

ἑστῶτα
उिभरहेको
G2476

ἑκατόνταρχον,
शतपितलाइ�
G1543

ὁ
ती
G3588

Παῦλος,
पावलले
G3972

Εἰ
के
G1487

ἄνθρωπον,
मािनसलाइ�
G0444

Ῥωμαῖον
रोमी
G4514

καὶ
र
G2532

ἀκατάκριτον,
दोषी–नठहिरएको
G0178

ἔξεστιν
िठक–छ
G1832

ὑμῖν
ितमीहरूलाइ�
G4771

μαστίζειν?
कोरा�–हान्न
G3147

यसैले कुटपीट गन� िसपाहीहरूले पावललाइ� बाँध्दै िथए। तर पावलले त्यहाँ उिभरहेको सेना अिधकारीलाइ� भने, “के एक रोमी नागरीकलाइ� जो दोषी हो भन्ने 
प्रमाण नै नभइ�, ितम्रो कोरा� लगाउने अिधकार छ?”

26 ἀκούσας
सुनेपिछ
G0191

δὲ
अिन
G1161

ὁ
ती
G3588

ἑκατοντάρχης,
शतपितले
G1543

προσελθὼν
गएर
G4334

τῷ
त्यो
G3588

χιλιάρχῳ,
सेनापितकहाँ
G5506

ἀπήγγειλεν,
खबर–िदए
G0518

λέγων,
भन्दै
G3004

Τί
के
G5101

μέλλεις
गदैर्हुनुहुन्छ
G3195

ποιεῖν?
गन�
G4160

ὁ
यो
G3588

γὰρ
िकनभने
G1063

ἄνθρωπος
मािनस
G0444

οὗτος
यो
G3778

Ῥωμαῖός
रोमी
G4514

ἐστιν.
हो
G1510

जब सेना अिधकारीले त्यस्तो सुने ऊ सेनापित कहाँ गएर ती कुरा भने। सेना अिधकारीले भन्यो, “ितमी जान्छौ ितमीले के गिररहेका छौ? यो मािनस रोमी 
नागिरक हो।”

27 προσελθὼν
आएर
G4334

δὲ,
अिन
G1161

ὁ
ती
G3588

χιλίαρχος
सेनापितले
G5506

εἶπεν
भने
G3004

αὐτῷ,
उहाँलाइ�
G0846

Λέγε
भन
G3004

μοι,
मलाइ�
G1473

σὺ
ितमी
G4771

Ῥωμαῖος
रोमी
G4514

εἶ?
हौ
G1510

ὁ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

ἔφη,
भने
G5346

Ναί.
हो
G3483

सेनापित पावलकहाँ आए र भने, “मलाइ� भन ितमी साँिच्चनै रोमी नागिरक हौ?” पावलले जवाफ िदए, “हजुर।”

28 ἀπεκρίθη
उत्तर–िदए
G0611

δὲ
अिन
G1161

ὁ
ती
G3588

χιλίαρχος,
सेनापितले
G5506

Ἐγὼ
मैले
G1473

πολλοῦ
ठूलो
G4183

κεφαλαίου
रकम
G2774

τὴν
त्यो
G3588

πολιτείαν
नागिरकता
G4174

ταύτην
यो
G3778

ἐκτησάμην.
प्राप्त–गरं
G2932

ὁ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

Παῦλος
पावलले
G3972

ἔφη,
भने
G5346

Ἐγὼ
म
G1473

δὲ
त
G1161

καὶ
पिन
G2532

γεγέννημαι.
जिन्मएको–नै–हुँ
G1080

सेनापितले भने, “मैले एक रोमी नागिरक हुनलाइ� धेरै पैसा खच� गरेको र ितरेको छु।” तर पावलले भन्यो, “म रोमी नागिरक भएरै जन्मेको िथएँ।”

29 εὐθέως
तुरुन्तै
G2112

οὖν
त्यसैले
G3767

ἀπέστησαν
हटे
G0868

ἀπ’
बाट
G0575

αὐτοῦ
उनीबाट
G0846

οἱ
ती
G3588

μέλλοντες
गन�–लागेकाहरू
G3195

αὐτὸν
उहाँलाइ�
G0846

ἀνετάζειν,
जाँच्ने
G0426

καὶ
र
G2532

ὁ
ती
G3588

χιλίαρχος
सेनापित
G5506

δὲ
पिन
G1161

ἐφοβήθη,
डराए
G5399

ἐπιγνοὺς
थाहा–पाएर
G1921

ὅτι
िक
G3754

Ῥωμαῖός
रोमी
G4514

ἐστιν,
हो
G1510

καὶ
र
G2532

ὅτι
िक
G3754

αὐτὸν
उहाँलाइ�
G0846

ἦν
िथयो
G1510

δεδεκώς.
बाँधेका–िथए
G1210

ती मािनसहरू जसले पावललाइ� प्रश्नहरू गन� तयार भइरहेका िथए, पावललाइ� छाडेर गए। सेनापित डराइ� रहेका िथए िकनभने उसले पावललाइ� अिघबाटै 
बाँिधसकेको िथयो अिन पावल एक रोमी नागिरक िथए।
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30 Τῇ
त्यसको
G3588

δὲ
अिन
G1161

ἐπαύριον,
भोिलपल्ट
G1887

βουλόμενος
जान्न–चाहेर
G1014

γνῶναι
जान्न
G1097

τὸ
त्यो
G3588

ἀσφαλὲς,
साँचो–कुरा
G0804

τὸ
त्यो
G3588

τί
के
G5101

κατηγορεῖται
दोष–लगाइएको–छ
G2723

ὑπὸ
द्वारा
G5259

τῶν
ती
G3588

Ἰουδαίων,
यहूदीहरूले
G2453

ἔλυσεν
खोले
G3089

αὐτόν
उहाँलाइ�
G0846

καὶ
र
G2532

ἐκέλευσεν
आज्ञा–िदए
G2753

συνελθεῖν
भेला–हुन
G4905

τοὺς
ती
G3588

ἀρχιερεῖς
प्रधान–पुजारीहरू
G0749

καὶ
र
G2532

πᾶν
सारा
G3956

τὸ
त्यो
G3588

συνέδριον.
महासभालाइ�
G4892

καὶ
र
G2532

καταγαγὼν
ल्याएर
G2609

τὸν
त्यो
G3588

Παῦλον,
पावललाइ�
G3972

ἔστησεν
उभ्याए
G2476

εἰς
मा
G1519

αὐτούς.
ितनीहरूसामु
G0846

सेनापितले यहूदीहरू िकन पावललाइ� दोष्याइ�रहेछन् बुझ्न चाहन्थे। यसथ� अकाेर् िदन उनले पूजाहारीहरू यहूदीहरू अिन सारा महा-सभालाइ� भेला हुने आदेश 
िदए। सेनापितले पावललाइ� बाँधेका साङ्गलाहरू खोिलिदए। त्यसपिछ पावललाइ� ल्याए अिन ितनीहरूको सामुन्ने उभ्याए।
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